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BELGISCHE SENAAT

ZITTING 1984-1985

6 JUNI 1985

Ontwerp van wet houdende goedkeuring van de
Internationale Overeenkomst inzake tropisch
hout 1983 en van de Bijlagen, opgemaakt te
Genève op 18 november 1983

VERSLAG
NAMENS DE COMMISSIE VOOR DE

BUITENLANDSE BETREKKINGEN
UITGEBRACHT

DOOR DE HEER CLOSE

I. Doelstellingen en inhoud
van de overeenkomst

Over de Internationale Overeenkomst inzake tropisch
hout werd onderhandeld onder de auspiciën van de
U.N.C.T.A.D. in het kader van « het geintegreerd program-
ma voor de basisprodukten », dat van start ging door
resolutie nr. 93, aangenomen door de Vierde Conferentie
van de U.N.C.T.A.D ., die in 1976 in Nairobi gehouden
werd.

Aanvankelijk wensten de belangrijkste producentenlanden,
de initiatiefnemers van de onderhandelingen, te komen tot
stabilisatie van de koersen van het tropisch hout. Deze
voornaamste producentenlanden zijn de landen uit Zuid-
oost Azië welke lid zijn van de A.S.E.A.N ., en de Ivoorkust.

Aan de werkzaamheden van de Commissie hebben deelgenomen :
Vaste leden : de heren Van der Elst, voorzitter; Coppens, de Bruyne,

T. Declercq, De Seranno, Descamps, du Monceau, Geldolf, Gijs, Humblet,
Lahaye, Marmenout, Noerens, Uyttendaele, Van Herck en Close, verslaggever.

Plaatsvervangers :de heren Claeys en Deprez.
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SENAT DE BELGIQUE

SESSION DE 1984-1985

6 JUIN 1985

Projet de loi portant approbation de l'Accord
international de 1983 sur les bois tropicaux et
des Annexes, faits à Genève le 18 novembre
1983

RAPPORT
FAIT AU NOM DE LA COMMISSION

DES RELATIONS EXTERIEURES
PAR M. CLOSE

I. Objectifs et contenu
de l'Accord

L'Accord International sur les bois tropicaux a été négo-
cié sous les auspices de la C.N.U.C.E.D. dans le cadre du
« programme intégré pour les produits de base » lancé par
la résolution nº 93 adoptée par la 4º Conférence de
la C.N.U.C.E.D. qui s'est tenue à Nairobien 1976.

Initialement, c'est une stabilisation des cours des bois
tropicaux que souhaitaient les principaux pays producteurs,
initiateurs de la négociation. Ces pays sont, pour l'essentiel,
des pays du Sud-Est asiatique membres de l'A.S.E.A.N ., aux-
quels s'ajoute la Côte-d'Ivoire.

Ont participé aux travaux de la Commission :
Membres effectifs : MM. Van der Elst, president; Coppens, de Bruyne,

T. Declercq, De Seranno, Descamps, du Monceau, Geldolf, Gijs, Humblet,
Lahaye, Marmenout, Noerens, Uyttendaele, Van Herck et Close, rapporteur.

Membres suppléants : MM. Claeys et Deprez.
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Daar de doelstelling van de prijsstabilisatie uiteindelijk
irrealistische bleek, rekening houdende met de diversiteit
en het aantal tropische houtsoorten, werden de voorberei-
dende vergaderingen van de Conferentie gewijd aan de
vier sectoren die in de economie van het hout als de belang-
rijkste worden beschouwd, te weten : de herbebossing en het
beheer van de wouden, onderzoek en ontwikkeling, de aan-
groei van transformatie-activiteiten in de producentenlanden
en de verbetering van de informatie over de wereldmarkten.

De overeenkomst die tot stand is gekomen, is dus een
overeenkomst die bestemd is om projecten te financieren
welke aansluiten bij deze vier hoofdlijnen van de toekomstige
werking van de Internationale Organisatie voor tropisch
Hout (I.O.T.H.); deze organisatie zal de motor zijn van de
acties die in hoofdzaak gevoerd zullen worden in samen-
werking met de internationale of regionale organisaties die
bij deze sector betrokken zijn.

De financiering van de projecten zal gevonden worden
bij bestaande instellingen, zoals bijvoorbeeld deWereldbank,
of bij instellingen in wording zoals het Gemeenschappelijk
Fonds voor de basisprodukten, waarvan de tweede rekening
speciaal bedoeld is om fondsen beschikbaar testellen voor
projecten van het type dat de I.O.T.H. zal voorstellen.

Drie onderscheiden comités zullen een selectie maken
tussen de voorgestelde projecten, die aanvaard zullen moeten
worden door de Raad, de hoogste instantie van de I.O.T.H.
Het secretariaat van de organisatie zal de noodzakelijke
logistieke steun verlenen voor de bijeenkomsten van de
comités en van de Raad en zal instaan voor de vereiste
assistentie en coördinatie.

De Overeenkomst, die verlengbaar is voor twee periodes
van twee jaar, zal aanvankelijk een looptijd hebben van
vijf jaar te rekenen van de datum waarop zij van kracht
wordt, nl. 1 oktober 1984, op voorwaarde dat op dat
ogenblik het vereiste aantal deelnemers verenigd zal zijn.

II. Bespreking en stemmingen

Een lid vraagt wanneer de Internationale organisatie voor
tropisch hout zal worden opgericht. DeMinistervan Buiten-
landse Betrekkingen antwoordt dat die organisatie werd
opgericht op 1 april 1985.

Aan een lid dat zich afvraagt waarom de stemmenongelijk
verdeeld zijn, zoals blijkt uit bijlage B (blz.29), wordt
geantwoord dat de toewijzing van de stemmen afhangtvan
het respectieve belang van de invoervan tropisch hout in
elk land.

Een lid merkt op dat in de Overeenkomst sprake is van
herbebossing. Hij vraagt welke waarborgen daarvoor bestaan
aangezien nu integendeel vernielingen worden vastgesteld,
veroorzaakt door ontbossing. Wanneer de produktie wordt
verhoogd, kan die ontbossing alleen maar toenemen.

De Minister antwoordt dat het hoofddoel van de Over-
eenkomst niet de herbebossing is. Projecten in die zin

L'objectif de la stabilisation des prix étant apparu irréa-
liste, compte tenu de la diversite et du nombre des espèces
tropicales, les réunions préparatoires à la conférence portè-
rent sur les quatre secteurs jugés les plus importants de
l'économie du bois, à savoir : le reboisement et la gestion
des forêts, la recherche-développement, l'accroissement des
activités de transformation dans les pays producteurs et
l'amélioration de l'information sur les marchés mondiaux.

L'accord négocié est donc un accord destiné à financer
des projets relatifs à ces quatre axes de l'action future de
l'Organisation internationale des bois tropicaux (O.I.B.T.),
qui sera le moteur des actions à entreprendre, essentielle-
ment en collaboration avec les organisations internationales
ou régionales s'intéressant à ce secteur.

Le financement des projets sera trouvé auprès des orga-
nismes existants,comme la Banque mondiale p. ex .,ou
en voie de création, comme le Fonds commun pour les
produits de base, dont le deuxième compte aura précisément
vocation à fournir des fonds à des projets du type de ceux
que présentera l'O.I.B.T.

Trois comités distincts opéreront un tri entre les projets
présentés, qui devront être adoptés par le Conseil, instance
suprême de l'O.I.B.T. Le secrétariat de l'organisation four-
nira l'assistance logistique nécessaire aux réunions des
comités etdu Conseil et assurera le travail d'assistance et
de coordination requis.

L'Accord, prorogeable pour deux périodes de deux ans,
aura une durée de vie initiale de cinq ans à compter de la
date d'entrée en vigueur, soit le 1er octobre 1984, à condi-
tion que soit réuni à ce moment le nombre requis de
participants.

II. Discussion et votes

Un membre demande quand sera créée l'Organisation
internationale des bois tropicaux. Le Ministre des Relations
extérieures répond que cette organisation a été créée le
1er avril 1985.

A un membre qui s'interroge sur la répartition inégale
des voix, telle que celle-ci est fixée à l'annexe B (p. 29), il
est répondu que l'attribution des voix est tributaire de
l'importance respective des importations de bois tropicaux
dans chaque pays.

Un membre remarque qu'il est question dans l'Accordde
reboisement. Ildemande quelles garanties existent à ce sujet,
alors qu'actuellement on constate plutôt les ravages dus au
deboisement. Celui-ci ne pourra qu'être accru en casd'aug-
mentation de la production.

Le Ministre rappelle que l'objectif premier de l'Accord
n'est pas le reboisement. Toutefois des projets en ce sens



kunnen echter wel in de toekomst worden aangenomen.
Overeenkomstig artikel 24 van de Overeenkomst dient trou-

wens een Commissie voor herbebossing en bosbeheer te
worden ingesteld. Artikel 25, 2, somt in detail de taken
van die Commissie op

Spreker is van oordeel dat de samenstelling van de Inter-
nationale raad voor tropisch hout die door artikel 6 wordt
geregeld, van doorslaggevend belang zal zijn. Hij wenst ook
over documentatie te beschikken over de verschillende soor-
ten tropisch hout en de economische gegevens in verband
met hun produktie en uitvoer.

De Minister antwoordt dat de F.A.O. daarover studies
heeft gemaakt. Hij zal het lid een bibliografie bezorgen.

Het ontwerp van wet houdende goedkeuring van de Over-
eenkomst wordt aangenomen bij eenparigheid van de 12
aanwezige leden.

Dit verslag is met dezelfde eenparigheid goedgekeurd.

De Verslaggever, De Voorzitter
R. CLOSE. F. VAN DER ELST.
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pourront être adoptés dans l'avenir. Un comité du reboise-
ment et de la gestion forestière doit d'ailleurs être institué
conformément à l'article 24 de l'Accord. L'article 25, 2
indique de manière détaillée les fonctions de ceComité.

L'intervenant estime que la composition du Conseil inter-
national des bois tropicaux, prévue à l'article 6, sera déter-
minante. Il souhaiterait par ailleurs obtenir une documenta-
tion sur les différentes espèces de bois tropicaux et les
données économiques relatives à leur production età leur
exportation.

Le Ministre répond que la F.A.O. a effectué des études
à ce sujet. Il fera parvenir une bibliographie au membre.

Le projet de loi portant approbation de l'Accord est
adopté à l'unanimité des 12 membres présents.

Le présent rapport a été approuvé à la même unanimité.

Le Rapporteur, Le Président,
R. CLOSE. F. VAN DER ELST.

38.895 - E. Guyot, n. v .,Brussel


